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Uit het Midden der 
Motor-Reeders

BEDRIJFSONGEVALLEN OP BELGISCHE 

VISSCHERSVAARTUIGEN IN VREEMDE 

HAVENS.*

-«o»

Volgende brief werd aan den minister van 
Verkeerswezen gestuurd:

De Vereenigde Motorvisschers-reeders van 
Oostende; nemén eerbiedig de vrijheid Ued. 
in kennis te stellen van een feit dat zich reeds 
meermalen heeft voorgedaan en dat wij aan 
aw oordeel onderwerpen.

Het zijn ongevallen waarin de Gemeen- 
I schappelijke Kasvoor Zeevisscherij betrok­
ten is én verhinderd wórdt door sommige 

wetsbepalingen vergoeding' voor medische 
hulp in vreemde havens, aan visschers,slacht 
offer van een bedrijfsongeval te betalen.
Zooals U weet bezoeken de motorvisschers- 

vaartuigen ver afgelegen vischgrouden en 
daar hij zwaar bedrijfsongeval aan boord, de 
schipper, verantwoordelijk ten overstaan van 

Pi slachtóffer, niét beter wenscht, dan de 
|dichtst bijgelegen haven aan te doen om mc- 
|rische hulp in te roepen, zoo kan zich | zulks 
I herhaaldelijk voordoen.
|Doch deze verzorging in een vreemde ha­
ven brengt kosten mede, waarin de Gemeen­

schappelijke Kas voor Zeevisscherij om wille 
Ivan hare standregeis niet tusschenkomen kan. 
Deze kosten vallen' dan ten laste van den 
reeder.. 
|De schipper, voor ’t meerendeel reeder, 
renerzijds aan zijn verplichtingen in zake ver­
zekering tegen ongevallen voldaan hebbende, 
anderzijds, qoor de hooge uithatingskosten 
gedwongen zijnde alierhande besparingen te 
hoen, zal om deze bijkomende onkosten te 
vermijden naar zijn eigen aanleghaven varen, 
net dit gevolg, dat vroeg of laat de verze­
keringskas in ‘t gedrang zal geraken.
|Immers de verre afstand, die hem van zijn 
aanleghaven scheidt(de kusten van Spanje en Portugal, Denemarken, Schotland enz...) 
kan voor ‘t slachtoffer een noodlottigen af­
loop beteekenen, dewelke de schipper ter ver­
antwoording zal geroepen worden,maar waar­
door de kas voor een voldongen feit staande,, 
de voorgeschreven vergoeding zal moeten 
mitkeeren en dus meer zal getroffen worden 
Jan bij rechtstreeksche tusschenkomst in de 
Rosten voor verzorging in het buitenland.
Gezien de moeilijkheden voor dewelke 
troeg of laat zoowel de reeder als de Ge­
meenschappelijke Kas voor Zeevisscherij kun­
hen komen te staan, vragen wij U, Heer Mi- 
uster. bij het bestuur der verzekeringskas te 
willen aandringen, opdat deze eene betere 
regeling zou treffen inzake de geldelijke ver­
roedingen der in den vreemde verzorgde ern­
stige ongevallen.1 U bij voorbaat dankend, bieden wij U Heer 
Minister de verzekering onzer oprechte hoog­
achting.
INamens de Vereenigde Motorvisschers-ree-

Iers ; De Voorzitter, 
L. LAMBRECHT.

NTWOORD:,

■ Mijnheer de Voorzitter, 

Ik ben in het bezit van uwen brief van 6
December, waarbij U vraagt dat de Gemeen- 
chappelijke Kas voor Zeevisscherij zou tus­
chenkomen in de kosten die kunnen voort- 
pruiten uit de verzorging van een schepe- 
ng in een vreemd land, tengevolge vau eeue 
wetsuur of eene ziekte, veroorzaakt door 
en arbeidsongeval.
Zooals U moet bekend zijn, werd het Be­

leer der Kas verwittigd dat de vraag die zij

30-1 
zis- I

saangaande aan het Beheer van Zeewezen 
eit gericht, aan een welwillend onderzoek 
erd onderworpen en dat de beslissing bin-

uur 
Zee- 
nde

vau 
con­
isch 
i en

en zeer kort zon medegedeeld wórden. Dit 
ierd dan ook reeds gedaan op datum van 
¡December..
Ik neem deze gelegenheid fe baat om uwe 

rustige aandacht te trekken op het feit dat 
e Belgische Consuls, wanneer zij niet 
¡belangrijke sommen voorschieten om schip 
reuklijdende visschers terug naar Belgie te 
ten reizen, soms groote moeilijkheden on- 
krvinden om deze sommen terug te krij- 
en. Dit kan anders niet dan nadeelig voor 
.visschers zijn, die in ‘t vervolg nog in 

et geval, zullen bevinden, en het zal mis- 
filien mét zonder nuf zijn de belanghebben- 
I'll daarvan op, de hoogte fc stellen.

1 Hoogachtend,
De Directeur-Generaal, 

(get.) DEVOS.
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PROTEST VAN DE VEREENIGING DER
> MOTORREEDERS

ENGELSCHE. HARINGDRIFTERS 
ONGEWENSCHT

Brief gericht tot liet Oostendsch Schepen­
college:

Geachte Heeren,
De Vereenigde Motorvisschers-reeders al­

hier, nemen eerbiedig de vrijheid liet vol­
gende feit aan uw oordeel te onderwerpen.

Sedert eenigen tijd komen regelmatig ei­
ken dag Engelsche haringdrifters liier ter 
stede markten. De verkoop van dezen haring 
veroorzaakt eene daling der marktprijzen ge­
geven" voor de kleine vischsoorten door onze 
motorschepen ter markt gebracht en berok­
kent aan de visschers groote schade.

Binnen enkele dagen varen een gedeelte 
onzer vloot ter haringvangst uit en worden

Ontstaan en ontwikkeling van het schip 
in ‘t algemeen en van het Visscherijschip 
|in ’t bijzonder

. Door 1.-S. FIGEE, Scheepsbouwmeester te Vlaardingen.|

(VERVOLG) «Bak» mee gegaan en in onze streek aan
I dit gedeelte vn het schip verbonden gebleven 

Ook het woord — larboard — wijst ons! s
heen naar den gezagvoerder of diens ver­
blijf, want het woord — Lar — is den naam 
van een Romeinschen huisgod. De Franschen 
hebben voor bakboord — Bâbord — Deze 
benaming doet mij denken aan het Fransche 
woord — bâche — - ’t welk letterlijk betee- 
kent — dekzeil — en m.i. een soort be­
schutting moet zijn geweest aan de linker­
zijde van liet schip om de stuurlieden te be­
schutten tegen vijandelijke aanvallen, omdat 
ze niet in staat waren om bij hun stuurriem 
ook nog een schild te hanteeren ; zoodat 
ten slotte de scheepslinkerzijde aldaar, naar 
die beschutting — «Bâbord» is genoemd.

Het Fransche woord — tribord — voor
er dan groote hoeveelheden ter markt ge- de rechterzijde van het schip wijst ons heen 
bracht, daarom vragen wij Ued. of er geen naar den tijd dat de schepen van eenige be- 
maatregelen getroffen kunnen » worden ter teekenis drie stuurlieden voerden, terwijl ik 
bescherming onzer visscherij om vreemde het Engelsche woord — starboard — be-
drifters hier te werén..

Hopende dat door de stad en de regee­
ring maatregelen zullen getroffen worden ten 
voordeele onzer zoo, in benarden toestand 
verkeerende visscherij, bieden wij U, Heeren 
Burgemeester en Schepenen, de uitdrukking 
onzer dank aan en de verzekering onzer ge­
voelens van hoogachting. |.

\Namens de Vereenigde 
Motorvisschers-reeders : 

De Voorzitter,
■ (get.) H. LAMBREGT.

Onmiddellijk werd 
door liet Oostendsch gemeentebestuur een 
schrijven gericht aan den minister van Ver­
keerswezen ont zijn hooge tusschenkomst in 
te roepen ten voordeele der motorvisschers- 
reeders. - .

In denzeifden zin werd door de Vereenigde 
Motorvisschers aan liet Ministerie van Zee­
wezen een schrijven gericht.

Zooals we kunnen vaststellen wordt door 
het bestuur der motorreeders niets onverlet 
gelaten om de belangen der motorreeders 
te verdedigen.:

We kunnen er hen slechts voor geluk-
wenschen.

DE VLAG ONZER MOTORVISSCHERS- 
REEDERSVEREENIGING EN MILDE 

SCHENKERS.
Het bestuur der Motorvisschers-reeders- 

vereeniging heeft ons de lijst der personen 
opgestuurd, die zoo vrijgevig zijn geweest 
om mede te werken tot her aankoopen vas 
eeue vlag, waarop de vereeniging terecht fier 
zou mogen zijn.

Zij maakt er nogmaals gebruik van om alle 
milde schenkers bartlijk to bedanken voor 
eik bedrag, hoé gering ook, ter beschikking 
te hebben gesteld..

Hierna volgt de lijst dezer milde schen­
kers met het bedrag door elk gestort:.

Soc. An. l’Alliance .•
Les Frigorifères du Littoral

Frank
500,— 

500,—
M. Penescu The Belgian Cracking Cy 500,—
Anglo Belgian Company
M. Alb. Lanoye
Fr. Saint Martin
M. Lenaers
M. P. Valcke
M. Jules Baels 
Cstend Stores & Ropeworks 
American Petrolium Cy 
Belgian Shell Company
Mev. Vanhee /
M. Ph. Borgers-Baels
Im. Richard Panes
M. Vandewyngaerde‘

M. Frans Verbanck
M. Nierynck en Brunet
M. Jules Baels-Nierynck
M. Jules Demey
AI Decloet : ‘ •
M. L. Depière
M. Richard Lanoye;
M. Georges Claeys . '
M. Henri Maes | |'
M. Rod. Vandekerckhoye
M. Geselle|
M. A. Claeys i
M. Cam Willems . !
s. A. L. Ti. M. Demortier
M. Van Loocke :
M. Nyville R.
M. Ran Fr. .

De zaak der medí- 
buitenland voor ongeval- 
zee, vergt inderdaad de

jzondere aandacht van den Raad der Ge- 
censchappelijke. Kas voor Zeevisscherij.
|Wij twijfelen er níet aan, dat daarin bin­
in. korf een merkelijke verbetering zal 
pmén.

.UITVOER

VISCH VOOR
BEHOEFTIGEN

Wij vragen ons af, schrijft «The Fishing 
News, wat de vischwinkeliers van Glasgow, 
vertellen over de vischuitdeelingen die in 
hunne stad gedaan worden. Op zekeren dag 
van verleden week, werden de behoeftigen

Bij de Engelschen noemt men dit — «ore dezer stad tot een kosteloozen thee
castte» — veel vroeger sprak men ook van 
een «aftercastle ». Die namen ontstaan door 
dat men bij de eerste oorlogsschepen op het 
voor- én achterdek een verhooging had ge­
bouwd waarop de schutters met boog en

niet
visch uitgenoodigd. Honderd en twintig ki

DE UITDRUKKINGEN
«MIJN» EN «MINQUE»

in eeue studie over de vischnamen. in het 
Bulletin de l'Academie royale dés lettres van 
Brussel (1928), schrijft Prof. Vercoullie blz. 
32 : «Le gouvernement devrait exiger qu’au 
minque (1), au marché ét au restaurant le 
poisson ne soit présenté que* sous son vrai 
nom». Als voetnota komt dan : «(1) Minque, ' 
mot picard, est un substantif masculin. Alija

ten van 2 cwt versche haring werden vaa son equivalent flamand, est un substantif fé- 
Rothesay gezonden en uitgedeeld aan de tal­
rijke uitgenoodigden. Onder het uitstekend'

minin. Celui qui dit la minque emploie le 
mot picard avec le genre du mot flamand».

patroonschap van Lady Provost werden aan
peil den vijand stonden te bestoken of zich 10.752 huisgezinnen 215.000 versche harin-

M. Opdedrynck D. ei
M. Desmit Ch.
Mevr. E. Derudder
M. Dewaele Eug. :
Mevr. Emmerance

O.

M. Vandenberghe, Froid Industriel
Firma Beliard Chrigh 
M. Hillebrant A.: 
M. Vantyghem Oscar
Firma Verbroedering 
M. J. Bauwens Soc, 
M. H. Lauwereins
M. Dierickx en Jans
M. Cuveele•
M. Vandeputte
M. J. Borrey
M. H. Deweert

Gesticht in 1830
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100,—
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500,—
350,—
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100,-­
100,—
25,—

100,—
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50,—
50,—
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50,—
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• "Voor uwe bestellingen van alle fijne ei gewone visch
2 wendt U tot het huls|

August Pede
10 0. 11 Telegram adres:Vischmijn 10 CC 11 Pedeco Oostend• Telefoon

O.53
• Specialiteiten : Haring- Sprot
2. Billijke bediening - Verzorgde verpakking • Spoedige uitvoering

Oostende

Makreel

Al y.v.

schouw als een verbastering vaa het woord 
steerboard, zijnde de letterlijke vertaling van 
stuurboord.

Over de benaming « bak » valt ook nog 
iets te verklaren.,

De oude schepen hadden alle verblijven 
achterop, het voorschip werd .toen nog uit­
sluitend voor gevechtsterrein gebezigd. Deze 
ruimte was langsscheeps in twee comparti­
menten verdeeld, en wel S. B. voor den ge­
zagvoerder, wellicht ook voor de stuurlieden, 
terwijl het gedeelte aan bakboord voor de 
bemanning bestemd was. Dit bakboordge- 
deelte nu werd de bak genoemd, zeer waar­
schijnlijk omdat het aan B.B. zijde lag. Toen 
echter.bij de latere Oorlogs- zoowei als 
Koopvaardijschepen het logies van de be­
manning naar het voorschip | verhuisde, on­
der liet verhoogde voordek, is ook de naam

verweerden ,• deze verhoogiugen werden ten 
onzent ook kasteden genoemd. De naam 
— kasteel — is echter' aan onze kusten ver­
dwenen, doch in Engeland blijven bestaan, 
voor zoo ver dît het « forecastle » betreft. 
Van een «aftercastle» spreekt men aldaar 
ook niet meer. ,

Het forecastle-dek evenwel, heeft zich in 
de Engelsche taal ook nog in een verandering 
mogen verheugen.

Zoo’n kasteel-dek dan, werd oorspronkelijk 
zoo uitgebreid mogeliji: gemaakt om des te 
meer krijgslieden te kunnen bevatten ; toen 
ecliter ‘liet grof geschut werd uitgevonden 
en daardoor pijl en boog verdween deden 
de dekken meer dienst om zich onder te 
verbergen.

Naarmate het geschut doeltreffender werd, 
werden de moderne stalen oorlogsschepen 
niet alleen van een pantser voorzien, maar 
alles, en ook dit verhoogde voordek, zoo rond 
mogelijk gemaakt ten einde het trefvlak zoo 
klein mogelijk te doen zijn.

Alzoo vergeleek men dit dek van een oor­
logsschip bij den kop van een walvisch en 
noemden liet dus — waledeck —.

In ’t vervolg zullen we ons geheel wijden 
aan de ontwikkeling van het visscherijschip 
in de Noordelijke- en Zuidelijke Nederlanden 
en in ’t bijzonder Holland en België.

(wordt voortgezet.

gen uitgedeeid. Er wordt erbij gevoegd, dat 
liet de grootste en spoedigste voedselverdee- 
ling was, die ooit gedaan werd, want zij 
was in twee uren gedaan.

Er bestaan verscheidene opzichten dezer 
laatste phase van het huidig vraagstuk van 
den haringhandel, en talrijke opinies aan­
gaande de gepastheid dezer kostelooze uit- 
deelingen aan de behoeftigen. De eerste tref­
fende bijzonderheid is de kostelooze publi­
citeit die de haring genoten heeft. Aangezien 
een dagblad het ontwerp onder zijne hoede 
genomen en doorgedreven liad, mocht men 
zich natuurlijk eraan verwachten, dat liet er 
hoog zoude mede oploopen. Dit werd ook 
gedaan. Haring geniet veel ruchtbaarheid op 
onze dagen en zoo deze laatste liet vraag­
stuk kan oplossen, is het om zoo te zeggen 
gedaan.

Op zijn laagste waarde genomen, is deze 
gift iets nieuws en bijna alle menschen zul­
len er iets over gelezen hebben. Dit is een 
goede zaak voor den haringhandel.

In zijn algemeen Fransch-Nederlandsch 
woordenboek. liet reuzenwerk van denzelf- 
den Prof. Vercoullie, vindt men :.

Minque m. et (Belg.) f., mijn, f.'
Mijn f. (marché) criée ; (Belg.' dial.) min- 

que f.
Criée f (halle à la) mijn f.»
In Panne-aan-Zee draagt een straat langs 

den dijk de namen : Mijnstraat, rue’ de la 
minque ; wij ziia in België !'

In Duinkerke, draagt het plein aan den 
Leugenaar den naam : place du Minck; de 
herberg op den hoek is «Le café dû Minch ; 
wij zijn in Frankrijk !

Men kan beweren dat minque of minck 
geen Fransch woord is, omdat het Fransen 
woordenboek het woord niet noemt ; ik heb 
inderdaad liet woord niet gevonden in La­
rousse en in anderen evenmin:

Maar wie maakt de woorden ? Hef volk !
De Academiën, de woordenboeken maken 

de woorden nier, ze verzamelen de woorden., 
door het volk gebruikt.

Het woord le minque, est un mot picard, 
dont un mot français, et un mot français
masculin. A. J. J. V.
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(Holland) de Tropen

De Sprotte
Brightlingsea

De Mosselteelt te
Blankenberghe

o
«0»

Het sprotseizoen te Brightlingsea in 
Essex,in Engeland is in vollen gang er 
wagens geladen mei sprot worden da­
gelijks door de London-North Eastern 
Railway naar alle streken van Groot 
Britanie verzonden.

De sprot wordt ingepakt in tonnen, 
bakken en kuipen en per expresrijden- 
de treinen naar Londen, Norwich en 
andere groote centra verzonden, zoodat 
de visch te koop is ’s morgens na hare 
vangst; deze verzending werd verle­
den jaar zoo voldoende bevonden, dat 
al de visch thans per spoor verzonden 
wordt ; de verhandelde hoeveelheid 
maakt een record uit..

Sprot, mag men erbij voegen, is de 
meest misleider.de aller visschen en dit 
jaar is zij erin gelukt de visschers van 
het vasteland te misleiden ; het gevolg 
daarvan is, dat vreemde kooplieden 
thans te Brightlingsea optreden en dat 
groote hoeveelheden in spoorwegwa­
gens geladen worden, met bestemming 
voor den- ferryboottrein Harwich-Zee- 
brugge, naar steden van het vasteland, 
waar zij in de beste voorwaarden te 
koop gesteld wordt. Aanzienlijke hoe­
veelheden worden ook uit Harwich per 
stoomvaartuig verzonden.

Veel ook der te Brightlingsea aange­
voerde visch wordt gesorteerd, gerang- 
schikt,op verscheidene wijzen ter plaats 
ingelegd en ingepakt in luchtdichte ton­
nen, vooraleer uitgevoerd te worden 
naar alle werelddeelen, bijzonderlijk 
Noorwegen. Zweden, Duitschland, A­
merika en Zuid-Afrika.

Ongeveer 70 per cent der sprot aan­
gevoerd in groote Britanie, wordt te 
Brightlingsea gevangen. De sprotroo- 
kerij- en drogerij is een nijverheid bij­
na uitsluitelijk te Brightlingsea uitge- 
cefend, terwijl hef inleggen gedaan 
wordt in verscheidene centra der Oos- 
tersche Graafschappen waarheen de 
sprot per spoor verzonden wordt.

Uít Blankenberghe werd aan ver­
schillende bladen gemeld, dat alle mos- 
seien der streek onbruikbaar gemaakt 
werden, als zouden ze aangetast ge­
weest zijn, door de mazout, voortko- 
evan een omqekanteld schip in 
het dok.

Dit is weliswaar voorgevallen maar 
enkele uren na dit ongeval, heeft het 
Gemeentebestuur van Blankenberghe 
de noodige spoelingen in het dok laten 
doen, totdat ai de mazout-in zee weg­
gedreven was Er kan dus volstrekt 
geen spraak zijn van onbruikbaarheid 
der mósselen en de inzenders van zulke 
schrijvens, zouden zieh beter.nauw keu­
riger op de hoogte stellen, vooraleer 
zulke feiten de wijde wereld in te zen­
den.

Zulke praktijken kunnen voor de 
mosselvisschers groote schadelijke ge­
volgen hebben.

VISSCHERS, WERKLIEDEN — VOOR UW 

Oliegoed, sterke Jum­
pers, Werkkleederen, 
Vrieze kostumen, enz. 
|EEN ENKEL ADRES:

In de Schaar
ta

bij GASTON DELANGHE-DE GRYSE 
16, St. Franciscusstraat (bi de Vlschmarkt)
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|VISSCHERS, REEDERS !.
Bedenkt dat de ULTRA-SONORE DIEPTEMETER de reis naar en 
het vinden van de vischgronden bespoedigt, de netten beveiligt, 
de tegenwoordigheid van visch aangee ten dus ONMISBAAR IS 
voor het verkrijgen van een voordelige opbrengst.
Alle inlichtingen te bekomen bij bovenstaande adressen.

o

- —I ——«o»----------
UWE RADIO GRATIS.

Vergeet niet dat alle koopers van een ra- 
dotcestel Philips, Saba, Scarabée His Mas­
ter’s Voice Bell, S. B. R., enz die thans het 
toestel hunner keuze bij Radio De Meester, 
15, Witte Nonnenstraat en 8 Kapellestraat te 
Oostende, aankoopen, kunnen deelnemen aan 
de groote trekking die zal plaats hebben op 
23 December a.s.

De twee uitkomende nummers krijgen de 
volledige terugbetaling van het door hen ge­
kozen toestel ; zelfde reglement zooals de 
trekkingen van onze tentoonstellingen in de 
«Rialto» der vorige jaren..

$**
De 0.31 heeft vier dagen in Aberdeen bin­

nengelegen met defekt aan de Dynamo.

De 0.305 is terug moeten komen uit zee 
daar de machinist Ureel Urbain, gevallen had 
en niet meer voort werken. .

RADIODEMONSTRATIES.
Ten einde aan de radioliefhebbers toe te 

laten na hunne werkuren en ook den Zondag kg.

IJMUIDEN

De Staatscourant van 11 December jl. ver­
meldde de afkondiging van de contingentée- 
ring van den in- en aanvoer van versche, 
gekoelde en bevroren zeevisch tot een hoe­
veelheid van 100 % van den gemiddelden in­
en aanvoer over de jaren 1930, 1931 en 1932.

Met de uitvoering dezer contingenteering 
is belast de inspecteur voor de visscherijen 
te ’s Gravenhage, de lieer M.J. Janssens.

De Minister van Economische Zaken heeft 
verder bepaald, dat bij den invoer van boven­
genoemde zeevisch, uitgezonderd haring, een 
bewijs.van herkomst moet worden overge­
legd, afgegeven door de bevoegde autoriteit. 
Bij den invoer van goederen, welke vóór 18 
December 1933 naar Nederland zijn verzon­
den, zat nog geen bewijs van herkomst ver- 
eischt zijn. Evenmin zal voor postpaketten, 
welke niet voor den handel bestemd zijn, een 
zoodanig bewijs benoodigd zijn.

Ter bestrijding vau de kosten bij het af­
geven van vergunningen is door den minister 
een bedrag vastgesteld van 0,20 f. per 100

met minimum vau f. 0,25 per vergunning
alie moderne toestellen in orde van werking Zoover wij de cijfers hebben kunnen na­
te kunen beproeven, heeft Radio De Meester, gaan — deze zijn officieel nog niet vastge- 
zijne demonstratiezaal, 8, Kapellestraat te steld — zal de totale invoer per jaar onge-
Oostende ingericht en blijft deze demonstra­
tiezaal open alle dagen tot 9 ure en den Zon­
dag tot 8 ure ’s avonds.

Eene reeks van meer dan 20 toestellen der 
beste merken is derwijze opgesteld dat 00 
genblikkelijk deze toestellen onderling kun­
nen vergeleken worden op spraak en muziek 
van de Radio ook van de Pick-up.

Vooraleer dus eene radio aan te koopen be­
zoekt de demonstratiezaal Radio De Meester, 
8 Kapellestraat waar de voordeeligste voor­
waarden U medegedeeld worden.

veer 5,8 million kg. bedragen. Wij dienen 
echter eerst af te wachten welke cijfers de 
regeering voor de verschillende lauden zal 
vaststellen, alvorens te kunnen oordeelen, wel­
ken invloed de contingenteering zal uitoefe­
nen.

De 0.292 is ua tien dagen zee terugge­
keerd na te Milford binnengevaren te hebben 
met gebroken wings.

■ ***
FRANSCHE VISSCHERSBOOT IN DE BEL­
GISCHE KUSTWATEREN,

DOOR DE «ZINNIA» GESNAPT.
De kustwachter «Zinnia», onder bevel van 

kommandant Bly, is er in gelukt, de Fransche 
visschersboot D. O. 894, schipper Benoît Wa- 
toux, uit Grand Fort Philippe, te snappen op 
het oogenblik, dat er gevischt werd in Bel­
gische kustwateren, dichtbij De Panne,

Het Fransche vaartuig werd aan de ketting 
gelegd fe Nieuwpoort, maar nadien losgela­
ten, nadat door de inmiddels uit Frankrijk 
gekomen eigenaar, een waarborgsom ge­
stort was. De visch werd verbeurd verklaard 
alsmede het materiaal, dat verkocht en te­
rug ingekocht werd door de Franschen.

De zaak zal onverwijld opgeroepen wor­
den voor de boetstraffelijke rechtbank te 
Veurne. ƒ

Inpakkistenfabriek

levert per camion franco ma­
gazijn kisten voor eenieders 
verbruik aan de beste voor­
waarden — ------------------ - —

G. & O. VANKEIRSBILCK CO
-------------------------- WACKEN

MAKOLSTER .V.
Opgericht 1866 IJMUIDEN
Teleí. 346 en 740 — .Tel. adr. : Kolster

De maand December brengt voor Ymuiden 
steeds een sfeer van spanning en geheimzin­
nigheid, want dit is de tijd der onderhande­
lingen tusschen de reeders en de bonden over 
de op den laatsten dag van hel jaar verval­
lende contracten. Met zekere geheimzinnig­
heid worden dan overal de veronderstelde 
wederzijdsche verlangens besproken en men 
wacht met zeer begrijpelijke spanning af, 
waf de uitslagen der gehouden vergaderingen 
zullen zijn. . .

De voorstellen der seeders zijn thans be­
kend geworden en bevatten in hoofdzaak een 
verlaging der maandgages vau 10 %

Het garantieloon van den schipper wordt 
van f. 2000,— op f. 1500.— gebracht.— De 
gage wordt 4 % tot cen netto besomming 
van f. 50.000,— en 5 % over de besomming 
daarboven.

De gages zijn verder: Stuurman f. 75,- 
per maand (voorheen f. 100,—) en 1,35.% 
der besomming..

Iste machinist f. 80.— p. maand, (voorh.) 
105,— en 1,85 % der besomming, : .

2de machinist f. 80,— p. maand (voorheen 
95—) en 1,1 % der besomming..

Stoker en matroos f. 70,— p. maand (voor­
heen 85,—-) en 0,85 % deg besomming.

Trimmer f. 60,—, p. maand (voorh. 70,—) 
en 0,55 % der besomming.

Kok f, 60,— p. maand (voorh. 75,-) en 
0,6 % der besomming. : ′

fe lichtmatroos f. 40,— p. maand — 1/3 % 
der besomming.

2e lichtmatroos f, 50,— p, maand —1/2 
% der besomming. is
*N

Onder de netto-besomming wordt verstaan 
ie bruto-besomining (onder aftrek van retri- 
putic, koopmanskorting en losloon.'

Op de kustbooten zal als regel met drie 
natrozen worden gevaren, in plaats van vier, 
desgewenscht zal hieraan een lichtmatroos 
toegevoegd kunnen worden.

Ziedaar de belangrijkste wijzigingen. Hiér* 
bij is als nieuw op te merken, dat de netto 
besomming wordt berekend als vroeger, 
alleen dat nu ook het losloon onder den af-
trek van de bruto-besomming zal worden be

KABELJAUW, TONGEN, HARING enz. grepen en dus de opvarenden aan hëtloslooif
GARNALEN ALIEKRUIKEN mede betalen.1"
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